Vyhodnotenie medzirezortného pripomienkového konania

	
	
	
	
	
	

	
	K návrhu nariadenia vlády SR o minimálnych zdravotných a bezpečnostných požiadavkách na ochranu zamestnancov pred rizikami súvisiacimi s expozíciou umelému optickému žiareniu
	

	Spôsob pripomienkového konania: bežný/zjednodušený/skrátený postup - dôvod:
	
	
	bežný (oznam listom č. 10680/2007 - OL – poštou aj e-mailom) 


	

	
	Zoznam oslovených subjektov:
	
	
	
	

	
	Dušan Čaplovič - podpredseda vlády SR pre vedomostnú spoločnosť, európske záležitosti, ľudské práva a menšiny, Robert Kaliňák - podpredseda vlády SR  a minister vnútra, Ján Mikolaj - podpredseda vlády SR a minister školstva, Štefan Harabin – podpredseda vlády SR a minister spravodlivosti, Ministerstvo hospodárstva SR, Ministerstvo financií SR, Ministerstvo dopravy, pôšt a telekomunikácií SR, Ministerstvo pôdohospodárstva SR, Ministerstvo výstavby a regionálneho rozvoja SR, Ministerstvo vnútra SR, Ministerstvo obrany SR, Ministerstvo spravodlivosti SR, Ministerstvo zahraničných vecí SR, Ministerstvo práce, sociálnych vecí a rodiny SR, Ministerstvo životného prostredia SR, Ministerstvo školstva SR, Ministerstvo kultúry SR, Úrad vlády SR, Úrad vlády SR – sekcia Inštitút pre aproximáciu práva, Protimonopolný úrad SR, Štatistický úrad SR, Úrad geodézie, kartografie a katastra SR, Úrad jadrového dozoru SR, Úrad pre normalizáciu, metrológiu a skúšobníctvo SR, Úrad pre verejné obstarávanie, Úrad priemyselného vlastníctva SR, Správa štátnych hmotných rezerv SR, Národný bezpečnostný úrad, Národná banka Slovenska, Najvyšší kontrolný úrad SR, Najvyšší súd SR, Generálna prokuratúra SR, Úrad na ochranu osobných údajov SR, Úrad pre dohľad nad zdravotnou starostlivosťou, Slovenská informačná služba, Konfederácia odborových zväzov SR, Slovenský odborový zväz pracovníkov zdravotníctva a sociálnych služieb, Asociácia zamestnávateľských zväzov a združení SR, Asociácia nemocníc Slovenska, Asociácia samostatných polikliník Slovenska, Asociácia podnikateľov stredného stavu, Republiková únia zamestnávateľov, Slovenský živnostenský zväz, Združenie podnikateľov Slovenska, Združenie miest a obcí Slovenska, Únia miest Slovenska

	

	
	Počet oslovených subjektov:
	46
	
	
	

	
	Zaslali do stanoveného termínu (od 20.3.2007 do 12.4.2007):
	32
	
	
	

	
	Zaslali po termíne:
	0
	
	
	

	
	Vôbec nezaslali:
	14
	
	
	

	
	Subjekty, ktoré nemali pripomienky:
	24
	
	
	

	
	Počet vznesených pripomienok:
	20
	
	
	

	
	Počet akceptovaných:
	11
	
	
	

	
	Počet neakceptovaných, z toho počet zásadných - ktoré subjekty
	9 / 0
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	Rozporové konanie (s kým, kedy, na akej úrovni, s akým výsledkom):
	
	
	
	

	
	Počet odstránených pripomienok:
	
	
	
	

	
	Počet neodstránených pripomienok:
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	Rezort
	Pripomienka
	Typ
	Vyh.
	Spôsob vyhodnotenia
	Poznámka

	
	
	Z
	A
	pri A: spôsob zapracovania
	prip. zaslaná po termíne

	
	
	O
	C
	pri C: vysvetlenie, spôsob zapracovania
	…

	
	
	
	N
	pri N: zdôvodnenie nezapracovania
	

	
	
	
	
	
	

	MF SR
	1. Beriem na vedomie, že realizácia návrhu nebude mať vplyv na štátny rozpočet, na rozpočty obcí a rozpočty vyšších územných celkov, ani na ďalšie zložky verejných financií.


2. Návrh je potrebné prehodnotiť v kontexte s čl. 2 ods. 2 Ústavy SR (§ 8 ods. 2), pretože upravuje konanie štátneho orgánu, zosúladiť s Legislatívnymi pravidlami vlády SR a ich prílohami (napr. príloha č. 4).

	O
	N
	Povinnosť zabezpečiť preventívne lekárske prehliadky vo vzťahu k prácu je povinnosťou pre zamestnávateľa a je zakotvená v § 19 ods. 1 písm. c) zákona č. 126/2006.


	

	MDPaT SR
	1. Odporúčame úvodnej vete  písmeno „ e)“ nahradiť písmenom „ n)“.
2. Názov nariadenia vlády SR odporúčame zosúladiť so splnomocňovacím ustanovením  § 62 písm. n) návrhu zákona o ochrane a podpore a rozvoji verejného zdravia a o zmene a doplnení niektorých zákonov.


	O
O
	N
N
	Písmeno e) aj návrh nariadenia sa týkajú ochrany zdravia zamestnancov.
Jedná sa dve rôzne legislatívne úpravy. Predkladaný návrh rieši ochranu zamestnancov pri práci a je to aproximačné nariadenie; odporúčaný § 62 písm. n) sa týka životného prostredia a ako vykonávací predpis má splnomocňovacie ustanovenie v zákone o ochrane a podpore a rozvoji verejného zdravia.
	

	MV SR
	Všeobecne:
V celom návrhu NV sa nachádza slovné spojenie „s expozíciou umelému optickému žiareniu“, čo je dôsledok nepochopenia textu Smernice EP a R 2006/25/ES z 5.4.2006 spracovateľom / správne slovné spojenie je – s expozíciou umelého optického žiarenia/. Uvedený návrh NV odporúčame prepracovať v zmysle pravidiel pravopisu slov. jazyka v duchu vyššie uvedenej smernice a predložiť ho opätovne na MPK.

K § 9 ods. 2:
V § 9 ods. 2 písmená f) a g) znejú:

„f) postup pri havárii súvisiacej s možnou nadlimitnou expozíciou umelého optického žiarenia,
g) postup pri inej mimoriadnej udalosti,13)

Doterajšie písmeno g) sa označuje ako písmeno h).

Odôvodnenie:

Uvedené navrhujeme z dôvodu, aby bol vypracovaný samostatný postup pri expozícii umelého optického žiarenia a samostatne postup pri mimoriadnej udalosti v súlade so zákonom NR SR č. 42/1994 Z. z. o civilnej ochrane obyvateľstva v znení neskorších predpisov.
	O
O
	N
C

	Gramatický tvar „expozície“ je spojený s 3. pádom a tak je uvádzaný aj v ostatných doteraz vydaných nariadeniach vlády SR.
Text bol upravený.
	

	MO SR
	V bode 1.  doložky finančných, ekonomických, environmentálnych vplyvov, vplyvov na zamestnanosť a podnikateľské prostredie odporúčame upraviť navrhovaný text vzhľadom  ustanovenie § 4 predkladaného návrhu. V zmysle tohto ustanovenia posudzovanie, meranie a výpočet expozície umelému optickému žiareniu si vyžiada zvýšené nároky na štátny rozpočet, rozpočty obcí a vyšších územných celkov.  Ďalšie výdavky možno predpokladať v súvislosti s ochrannými opatreniami, ktoré bude potrebné vykonať na základe posúdenia rizika podľa § 4 predkladaného návrhu nariadenia vlády.  


	O
	N
	Návrh nariadenie neprináša nové povinnosti oproti doteraz platnému nariadeniu vlády Slovenskej republiky č. 351/2006 Z. z. o podrobnostiach o ochrane zdravia pred účinkami optického žiarenia pri práci. Povinnosť vykonávať hodnotenia rizika na pracovisku a zabezpečiť kvalitatívne a kvantitatívne zisťovanie zdraviu škodlivých faktorov životného a pracovného prostredia sú všeobecne zakotvené aj v iných platných úpravách, napr. v § 6, ods. 1 písm. c) zákona č. 124/2006 Z. z.  alebo § 35, ods. 1 písm. e) zákona č. 126/2006 Z. z. 
	

	MPSVaR SR
	Odporúčame

· v § 4 ods. 3 obsahovo preformulovať text v súlade s textom čl. 4 ods. 2 smernice  Európskeho parlamentu a Rady 2006/25/ES z  5. apríla 2006 o minimálnych zdravotných a bezpečnostných požiadavkách týkajúcich sa vystavenia pracovníkov rizikám vyplývajúcim z fyzikálnych faktorov (umelé optické žiarenie), ktorým sa  transponuje toto ustanovenie;  pri preformulovaní je potrebné brať do úvahy, že posúdenie, meranie a výpočet vykonávajú príslušné služby alebo osoby najmä podľa čl. 7 smernice 89/391/EHS  (na Slovensku sa jedná o pracovnú zdravotnú službu podľa § 26 zákona č.  124/2006 Z. z.) a konzultácie a účasť pracovníkov na riešení problematiky a prerokúvaní otázok BOZP špecificky týkajúcich sa posudzovania, merania a výpočtu expozície umelému optickému žiareniu najmä podľa čl. 11 smernice 89/391/EHS (na  Slovensku v súlade s § 10 zákona č. 124/2006 Z. z.),
· v nadpise  § 5 nahradiť slová „Opatrenia na odstránenie“ slovami „Preventívne a ochranné opatrenia na vylúčenie“ v súlade s textom  ods. 1 písm. d) a ods. 2 písm. g) v § 9; túto  úpravu urobiť v celom texte nariadenia vlády.


Ďalej upozorňujeme, že v tabuľke zhody nie je premietnutý aktuálny text návrhu nariadenia vlády.


	O

O

O
	C
A

A


	Text bol upravený v časti, týkajúcej sa oprávnenosti príslušnej služby pri posúdení, meraní a výpočte expozície. Konzultácie a účasť zamestnancov pri riešení problematiky BOZP sú ustanovené v § 7 návrhu nariadenia. 
Text bol zosúladený.
Text bol upravený.


	

	SIAP
	Návrh nariadenia vlády má za cieľ prebrať do právneho poriadku Slovenskej republiky ustanovenia smernice Európskeho parlamentu a Rady 2006/25/ES z 5. apríla 2006 o minimálnych zdravotných a bezpečnostných požiadavkách týkajúcich sa vystavenia pracovníkov rizikám vyplývajúcim z fyzikálnych faktorov (umelé optické žiarenie) (19. smernica v zmysle čl. 16 ods. 1 smernice 89/391/EHS) (ďalej len „smernica 2006/25/ES“).

K § 8 Zdravotný dohľad:

Žiadame pred slová „lekárske preventívne prehliadky“ v celom texte § 8 návrhu nariadenia vlády doplniť slovo „mimoriadne“. Zosúladilo by sa tým navrhované znenie nariadenia vlády s novo navrhovaným zákonom o ochrane, podpore a rozvoji verejného zdravia a o zmene a doplnení niektorých zákonov a jednoznačne odlíšilo tieto lekárske prehliadky od pravidelných preventívnych prehliadok, spadajúcich pod pojem „primeraný zdravotný dohľad“, ktoré je zamestnávateľ takisto v súlade so smernicou 2006/25/ES povinný zabezpečiť.

Zároveň žiadame doplniť § 8 návrhu nariadenia o ustanovenie, ktoré v súlade s čl. 8 ods. 3 smernice 20006/25/ES stanoví zamestnávateľovi povinnosť sprístupniť lekárovi vykonávajúcemu lekárske prehliadky výsledky posúdenia rizík, ak tieto výsledky môžu byť relevantné pre zdravotnú prehliadku.

K tabuľke zhody:
Žiadame zosúladiť stĺpce 5 a 6 tabuľky zhody s navrhovaným znením nariadenia vlády, najmä v tabuľke zhody správne očíslovať paragrafy a uviesť správne odkazy a poznámky pod čiarou.

Zároveň žiadame tabuľku zhody doplniť o sankcie, stanovené navrhovaným zákonom o ochrane, podpore a rozvoji verejného zdravia a o zmene a doplnení niektorých predpisov pri porušení ustanovení tohto nariadenia vlády. V súčasnej podobe tabuľka obsahuje iba skutkové podstaty správnych deliktov na úseku verejného zdravotníctva.

K čl. 5 ods. 3 slovenského znenia smernice 2006/25/ES:

V publikovanom slovenskom znení smernice 2006/25/ES je v článku 5 ods. 3 použitý pojem „optické žiarenia z prírodných zdrojov“, pričom iné jazykové znenia používajú pojem „optické žiarenie z umelých zdrojov“ (napr. anglická jazyková verzia „optical radiation from artificial sources”, nemecká jazyková verzia optischer Strahlung aus künstlichen Quellen). Odporúčame preto predkladateľovi ako gestorovi smernice iniciovať korigendum slovenského znenia smernice 2006/25/ES.


	O

O

O

O
	N

A

A

A

	Pripomienku nie je možné zohľadniť, pretože ide o rôzne druhy lekárskych preventívnych prehliadok. Špecificky na ochranu zdravia zamestnancov v súvislosti s vykonávanou pracovnou činnosťou sú zamerané lekárske preventívne prehliadky vo vzťahu k práci, ktorých zabezpečovanie patrí medzi  bežné, zákonom stanovené povinnosti zamestnávateľa. Okrem týchto obvyklých lekárskych preventívnych prehliadok vo vzťahu k práci môže orgán verejného zdravotníctva podľa § 19, ods. 4 zákona č. 126/2006 Z. z. nariadiť v odôvodnených prípadoch mimoriadnu, obvykle jednorazovú lekársku prehliadku vo vzťahu k práci. 
Text bol upravený.
Text bol upravený.

O opravu publikovaného slovenského znenia citovanej smernice bolo požiadané už v júli 2006.
	

	GEN. PRO. SR
	1. V názve aj v celom texte návrhu nariadenia vlády odporúčame slovo „expozícia“ v príslušnom tvare nahradiť vhodnejším pojmom, napríklad „vystavenie“, pretože nie je jednoznačne zrejmé, či ide o ochranu zamestnancov  pred ich vystavením umelému optickému žiareniu alebo ide o ich ochranu pred účinkami (osvetlením) umelého optického žiarenia. 

V názve návrhu ďalej navrhujeme slová „umelému optickému žiareniu“ nahradiť slovami „optickému žiareniu z umelých zdrojov“.
2. V úvodnej vete návrhu odporúčame slová „neskorších predpisov“ nahradiť slovami „zákona č. 607/2004 Z. z.“, pretože ustanovenie § 2 ods. 1 písm. e) zákona č. 19/2002 Z. z., ktorým sa ustanovujú podmienky vydávania aproximačných nariadení vlády Slovenskej republiky bolo novelizované iba uvedeným zákonom.

3. V § 1 ods. 2 odporúčame vypustiť slovo „len“.

4. Z § 5 ods. 7 ani z dôvodovej správy nie je zrejmé, čo znamená pojem „osobitné skupiny zamestnancov“.

5. V § 7 navrhujeme slová „v súlade s príslušnými ustanoveniami“ nahradiť slovom „podľa“.

6. V § 8 odporúčame vypustiť slová „vo vzťahu k práci“.


	O
O

O

O

O

O
	N
A

A

N

A

N
	Legislatívne pravidlá vlády v čl. 4, ods. 3 pripúšťajú používanie cudzích slov okrem pripomienkovateľom vymenovaných prípadov aj vtedy, ak sa bežne používajú v upravovanom odvetví.
Termín „expozícia“ je zaužívaný pojem (napr. aj v legislatíve sa používa označenie „biologický expozičný test“ alebo „expozičný ekvivalent“) a je obsahovo výstižnejší, než doteraz používané slovo „vystavenie“. 

Vystavenie v tomto prípade nie je rovnocenné slovo, pretože „vystavenie“ je v podstate pasívny dej, kým „expozícia“ v sebe zahŕňa aj odozvu.
Legislatívna skratka „umelé optické žiarenie“ je v súlade s označením uvádzaným v pôvodnom znení smernice „arteficial optical radiation“ aj v slovenskom preklade.
Text bol upravený.

Text bol upravený.

Odkaz na príslušné ustanovenie zákona č. 124/2006 Z. z. sa nachádza v § 4 ods. 5 písm.c).

Text bol upravený.

Pojem „lekárske preventívne prehliadky vo vzťahu k práci“ je zakotvený v § 19 zákona č. 126/2006 Z. z. aj v návrhu zákona o ochrane, podpore a rozvoji verejného zdravia a o zmene a doplnení niektorých zákonov a upresnenie slovami „vo vzťahu k práci“ má odlíšiť tento špecifický typ lekárskej preventívnej prehliadky pre zamestnanca  od bežnej, štandardnej lekárskej preventívnej prehliadky, ktorá sa týka celého obyvateľstva.

	

	ÚDZS
	V § 5 ods. 1 navrhujeme vypustiť slovo „vyplývajúcich“ a nahradiť ho slovom „vyplývajúceho“.

Odôvodnenie :

Ide o gramatickú úpravu slova.

	O
	A
	Text bol upravený.
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	Vysvetlivky k skratkám v tabuľke:
	
	
	
	

	
	Z – zásadná
	
	
	
	

	
	O – obyčajná
	
	
	
	

	
	A - akceptovaná
	
	
	
	

	
	C - čiastočne akceptovaná
	
	
	
	

	
	N - neakceptovaná
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